	PF 244 – LLYS GWEINYDDOL
	
	PF 244 – ADMINISTRATIVE COURT

	
	
	

	Hysbysiad Cais (Rhan 23)
	
	Application Notice (Part 23)

	YN RHESTR LLYS GWEINYDDOL 
	
	IN THE HIGH COURT OF JUSTICE

	ADRAN MAINC Y FRENHINES
	
	QUEENS BENCH DIVISION

	YR UCHEL LYS CYFIAWNDER
	
	ADMINISTRATIVE COURT LIST

	
	
	

	Rhif yr Hawliad:
	
	Claim No:

	
	
	

	Hawlydd:
	
	Claimant:

	
	
	

	Diffynnydd:
	
	Defendant:

	
	
	

	HYSBYSIAD CAIS
	
	APPLICATION NOTICE

	
	
	

	Rhan A – Yr wyf i/Yr ydym ni 


y [Twrnai ar ran y]


	
	Part A - I/We 1

the [Solicitor on behalf of the] 2


	Yn Gwneud cais am orchymyn, atodir drafft ohono, ar gyfer 



	
	Apply for an order, a draft of which is attached, for 3



	Yr wyf i/Yr ydym ni’n dymuno i’r cais gael ei drin [mewn gwrandawiad/heb wrandawiad*] gerbron [Barnwr/Meistr] gydag amcangyfrif amser o       awr       munud wedi’u cytuno/heb eu cytuno.
	
	I/We wish to have the application dealt with [at a hearing/without a hearing*] before a [Judge/Master] with a time estimate of       hour(s)       minutes agreed/not agreed.

	*dileer fel y bo’n briodol
	
	*delete where applicable

	
	
	

	Caiff y cais hwn ei wrando gerbron gan yr Anrh. Mr Ustus / Meistr
	
	This application will be heard before the Hon. 
Mr Justice / Master

	
	
	

	ar       ddydd mis      

 FORMTEXT 
      am       am/pm yn Llys/Ystafell**      

	
	on      

 FORMTEXT 
      day the       of      

 FORMTEXT 
     
at       am/pm in Court/Room**      


	(**nodwch y lleoliad ar gyfer y gwrandawiad)
	
	(**enter venue for hearing)

	
	
	

	Rhan B – Yr wyf i/Yr ydym ni’n dibynnu ar 
	
	Part B - I/We wish to rely on 

	[* ]
y Datganiad Tyst/Affidafid atodedig
	
	[* ]
the attached Witness Statement/Affidavit

	[* ]
fy natganiad achos
	
	[* ]
my statement of case

	[* ]
y dystiolaeth yn Rhan C ar ochr arall y cais hwn.
	
	[* ]
the evidence in Part C on the reverse of this application.

	*ticiwch fel y bo’n briodol.
	
	*tick as appropriate

	
	
	

	Dyddiedig 
	
	
	Dated
	

	
	
	

	Llofnodwyd
	
	
	Signed
	

	
	
	

	(enw)
	
	
	(name)
	

	
	
	

	swydd
	
	
	position or office held
	

	
	
	

	*( Hawlydd)(Cyfaill cyfreitha)(Twrnai’r Hawlydd)(Yn llofnodi ar ran y cwmni neu ffyrm)

*dileer fel y bo’n briodol

	
	*(Claimant)(Litigation friend)(Claimant’s Solicitor)(Signing on behalf of firm or company)

*delete as appropriate

	PF 244 – Llys Gweinyddol (Parhad)
	
	PF 244 – Administrative Court (Continued)

	
	
	

	Rhan C - Tystiolaeth
	
	Part C - Evidence


	Datganiad o Wirionedd 
(i’w lofnodi ar ôl cwblhau rhan C)
	
	Statement of Truth
(to be signed when part C is completed)

	
	
	

	*(Credaf)(Y mae’r Hawlydd yn credu) bod y ffeithiau a nodir yn yr hysbysiad cais hwn yn wir.

*Fe’m hawdurdodwyd yn briodol gan yr Hawlydd i lofnodi’r datganiad hwn
	
	*(I believe)(The Claimant believes) that the facts stated in this application notice are true.

*I am duly authorised by the Claimant to sign this statement

	
	
	

	Enw Llawn
	
	Full name

	
	
	

	
	
	

	Enw cwmni Twrnai’r Hawlydd
	
	Name of Claimant’s Solicitor’s firm

	
	
	

	
	
	

	Llofnodwyd
	
	
	Signed
	

	
	
	

	swydd
	
	
	position or office held
	

	
	
	

	*(Hawlydd)(Cyfaill cyfreitha)(Twrnai’r Hawlydd)(Yn llofnodi ar ran y cwmni neu ffyrm)

*dileer fel y bo’n briodol
	
	*(Claimant)(Litigation friend)(Claimant’s Solicitor)(Signing on behalf of firm or company)

*delete as appropriate

	
	
	

	
	
	

	At: Cyfeiriad yr Atebydd/Twrnai’r Atebydd, DX neu e-bost
	
	To: Respondent/Respondent’s Solicitor’s address, DX or e-mail

	
	
	

	Rhif Cyf.
	
	Ref No.

	Rhif Ffôn.
	
	Tel No.

	Rhif Ffacs.
	
	Fax No.

	
	
	

	
	
	

	At: Cyfeiriad yr Hawlydd/Twrnai’r Hawlydd, DX neu e-bost
	
	To: Claimant/Claimant’s Solicitor’s address, DX or e-mail

	
	
	

	Rhif Cyf.
	
	Ref No.

	Rhif Ffôn.
	
	Tel No.

	Rhif Ffacs.
	
	Fax No.





� Rhowch enw llawn yr Hawlydd neu ei Dwrnai / State full name of Claimant or his/her Solicitor


� Rhowch deitl parti e.e. Hawlydd, Diffynnydd ayb / State title of party e.g. Claimant, Defendant etc.


� Rhowch yn fyr natur y gorchymyn a geisir a’r rheswm dros ei geisio yn cynnwys ffeithiau’r achos y dibynnir arnynt a rhoi unrhyw reol neu ddarpariaeth statudol. / State briefly the nature of the order sought and the reason it is sought including the material facts relied on and identifying any rule or statutory provision.





